CLEANING PATCHES - OTIS SMALL CALIBER PATCHES, 100-PAK

Get The Job Done Right

Choose from different types of Otis Cleaning Patches to get the job done right:
small caliber, all caliber, and panoply. Small caliber patches are designed
specifically for .17 caliber to .22 caliber rim-fire, while the all caliber patches are
designed so that one patch cleans all firearms from .22 caliber to 12./10 gauge.
Each Otis cleaning patch is made from 100-percent cotton and can be used up to
6 times, offering 6 new clean surfaces. Included is a slotted cleaning tip, which
allows for effective 360-degree cleaning.

Attributes

Name: OTIS SMALL CALIBER PATCHES, 100-PAK
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000002
Mfr. No.: FG-918-100
Make: Universal Rifles
Qty: 100

Size: 2

Style: Refills

Quantity: 100

Delivery weight: 0.023kg
UPC: 014895009239

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur Otis Small Caliber Patches

Einfilhrung

Danke, dass du dich fur die Otis Small Caliber Patches entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewahrleisten. Bitte lies die
Informationen sorgféltig durch, bevor du die Patches verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Um deine Sicherheit und die sichere Verwendung der Otis Small Caliber Patches zu gewahrleisten, befolge bitte
diese Richtlinien:

Verwende die Patches immer gemal den Anweisungen des Herstellers.

Halte die Patches aul3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Verwende die Patches nicht fir andere Zwecke als die vorgesehenen.

Uberprife die Patches regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen vor der Verwendung.
Lagere die Patches an einem kuihlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Entsorge gebrauchte Patches verantwortungsbewusst, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Beim Einsatz der Otis Small Caliber Patches beachte bitte die folgenden VorsichtsmalRnahmen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.

Verwende die mitgelieferte geschlitzte Reinigungsspitze fir eine effektive 360GradReinigung.

Vermeide UbermaRige Kraft beim Reinigen, um Schaden an der Feuerwaffe oder den Patches zu verhindern.
Verwende die Patches nicht, wenn sie Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung zeigen.

Wenn wahrend der Verwendung Irritationen auftreten, stelle die Verwendung sofort ein und suche
medizinischen Rat.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Befolge diese Schritte fir die ordnungsgemalie Installation und Verwendung der Otis Small Caliber Patches:

1. Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstandig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
2. Wadhle einen Patch: Wahle die passende GroRRe des Patches basierend auf dem Kaliber deiner Feuerwaffe.
3. Patch anbringen:

® Setze den Patch in die geschlitzte Reinigungsspitze ein.

® Stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
4. Reinige die Feuerwaffe:

® Fihre die Reinigungsspitze in das Rohr der Feuerwaffe ein.

® Bewege die Reinigungsspitze sanft vor und zurtick, um das Rohr zu reinigen.

® Verwende jeden Patch bis zu 6 Mal fir eine optimale Reinigung.
5. Inspektion: Uberpriife nach der Verwendung den Patch auf Schmutz und Abnutzung. Entsorge ihn

gegebenenfalls.

Entsorgungsanweisungen
Um gebrauchte Otis Small Caliber Patches zu entsorgen:
® | ege gebrauchte Patches in einen Abfallbehélter, der fir nichtrecycelbare Materialien vorgesehen ist.

® Spiile die Patches nicht die Toilette hinunter und entsorge sie nicht in Gewassern.
® Befolge die drtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsmaterialien.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder Bedenken beziiglich der Otis Small Caliber Patches kontaktiere bitte den
Kundenservice des Herstellers oder sieh auf der Produktverpackung nach weiteren Informationen.



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinen Otis Small Caliber Patches gewahrleisten. Danke fiir deine Aufmerksamekeit fiir die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for Otis Small Caliber
Patches

Introduction

Thank you for choosing the Otis Small Caliber Patches. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe and effective use of this product. Please read the information carefully before using the patches.

General Safety Guidelines

To ensure your safety and the safe use of the Otis Small Caliber Patches, please follow these guidelines:

Always use the patches in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the patches out of reach of children and vulnerable individuals.

Do not use the patches for any purpose other than intended.

Regularly inspect the patches for any signs of damage before use.

Store the patches in a cool, dry place away from direct sunlight.

Dispose of used patches responsibly to prevent environmental contamination.

Specific Safety Precautions for Use

When using Otis Small Caliber Patches, please observe the following precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before cleaning.

Use the slotted cleaning tip provided for effective 360degree cleaning.

Avoid excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or patches.
Do not use the patches if they show signs of wear or damage.

If irritation occurs during use, discontinue use immediately and seek medical advice.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and use of Otis Small Caliber Patches:

1. Preparation: Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
2. Select a Patch: Choose the appropriate size of the patch based on your firearm caliber.
3. Attach the Patch:

® |nsert the patch into the slotted cleaning tip.

® Ensure it is securely attached.
4. Clean the Firearm:

® |nsert the cleaning tip into the bore of the firearm.

® Move the cleaning tip back and forth gently to clean the bore.

® Use each patch up to 6 times for optimal cleaning.
5. Inspection: After use, inspect the patch for dirt and wear. Dispose of it if necessary.

Disposal Instructions

To dispose of used Otis Small Caliber Patches:
® Place used patches in a waste container designated for nonrecyclable materials.

® Do not flush patches down the toilet or dispose of them in water bodies.
® Follow local regulations for disposal of cleaning materials.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the Otis Small Caliber Patches, please contact the manufacturer's
customer service or refer to the product packaging for additional information.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Otis Small
Caliber Patches. Thank you for your attention to safety.



Guia de Instrucciones de Seguridad para los Parches
de Calibre Pequeio Otis

Introduccion

Gracias por elegir los Parches de Calibre Pequefio Otis. Esta guia proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee la informacion cuidadosamente
antes de usar los parches.

Directrices Generales de Seguridad

Para garantizar tu seguridad y el uso seguro de los Parches de Calibre Pequefio Otis, sigue estas directrices:

Siempre usa los parches de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Mantén los parches fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

No uses los parches para ninguin propoésito que no sea el previsto.

Inspecciona regularmente los parches en busca de signos de dafio antes de usarlos.
Almacena los parches en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa.

Desecha los parches usados de manera responsable para evitar la contaminacién ambiental.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Al usar los Parches de Calibre Pequefio Otis, observa las siguientes precauciones:

Asegurate de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiar.

Usa la punta de limpieza ranurada proporcionada para una limpieza efectiva de 360 grados.

Evita ejercer fuerza excesiva al limpiar para prevenir dafios en el arma de fuego o en los parches.

No uses los parches si muestran signos de desgaste o dafio.

Si se produce irritacion durante el uso, interrumpe el uso de inmediato y busca asesoramiento médico.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso
Sigue estos pasos para la correcta instalaciéon y uso de los Parches de Calibre Pequefio Otis:

1. Preparacion: Asegurate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una
direccion segura.
2. Selecciona un Parche: Elige el tamafio adecuado del parche segun el calibre de tu arma de fuego.
3. Adjunta el Parche:
® Inserta el parche en la punta de limpieza ranurada.
® Asegurate de que esté bien sujeto.
4. Limpia el Arma de Fuego:
® |nserta la punta de limpieza en el cafidén del arma de fuego.
® Mueve la punta de limpieza hacia adelante y hacia atras suavemente para limpiar el cafién.
® Usa cada parche hasta 6 veces para una limpieza 6ptima.
5. Inspeccion: Después de usar, inspecciona el parche en busca de suciedad y desgaste. Desecha si es
necesario.

Instrucciones de Desecho

Para desechar los Parches de Calibre Pequefio Otis usados:
® Coloca los parches usados en un contenedor de desechos designado para materiales no reciclables.

® No tires los parches por el inodoro ni los deseches en cuerpos de agua.
® Sigue las regulaciones locales para el desecho de materiales de limpieza.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de los Parches de Calibre Pequefio Otis, consulta el servicio
al cliente del fabricante o revisa el empaque del producto para obtener informacién adicional.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
Parches de Calibre Pequefio Otis. Gracias por tu atencion a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Patches de Petit Calibre
Otis

Introduction

Merci d'avoir choisi les Patches de Petit Calibre Otis. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour
garantir une utilisation sQre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement les informations avant d'utiliser les
patches.

Directives de Sécurité Générales

Pour assurer votre sécurité et l'utilisation sécurisée des Patches de Petit Calibre Otis, veuillez suivre ces directives :

Utilisez toujours les patches conformément aux instructions du fabricant.

Gardez les patches hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Ne pas utiliser les patches a d'autres fins que celles prévues.

Inspectez régulierement les patches pour tout signe de dommage avant utilisation.

Conservez les patches dans un endroit frais et sec, a I'abri de la lumiére directe du soleil.

Eliminez les patches usagés de maniére responsable pour éviter la contamination de I'environnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
Lors de I'utilisation des Patches de Petit Calibre Otis, veuillez respecter les précautions suivantes :

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant de nettoyer.
Utilisez I'embout de nettoyage fendu fourni pour un nettoyage efficace a 360 degrés.
Evitez d'appliquer une force excessive lors du nettoyage pour prévenir d'éventuels dommages a lI'arme a feu
Ou aux patches.
Ne pas utiliser les patches s'ils présentent des signes d'usure ou de dommage.

® Si une irritation survient pendant |'utilisation, cessez immédiatement I'utilisation et consultez un professionnel
de santé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
Suivez ces étapes pour une installation et une utilisation correctes des Patches de Petit Calibre Otis :

1. Préparation : Assurezvous que l'arme a feu est completement déchargée et pointée dans une direction sdre.
2. Sélectionnez un Patch : Choisissez la taille appropriée du patch en fonction du calibre de votre arme a feu.
3. Fixez le Patch :

® |nsérez le patch dans I'embout de nettoyage fendu.

® Assurezvous qu'il est bien fixé.
4. Nettoyez I'Arme a Feu :

® |nsérez I'embout de nettoyage dans le canon de 'arme a feu.

® Déplacez I'embout de nettoyage d'avant en arriere doucement pour nettoyer le canon.

® Utilisez chaque patch jusqu'a 6 fois pour un nettoyage optimal.
5. Inspection : Aprés utilisation, inspectez le patch pour vérifier la saleté et l'usure. Eliminezle si nécessaire.

Instructions d'Elimination

Pour éliminer les Patches de Petit Calibre Otis usagés :
® Placez les patches usagés dans un conteneur de déchets destiné aux matériaux non recyclables.

® Ne pas jeter les patches dans les toilettes ou les disposer dans des plans d'eau.
® Suivez les réglementations locales pour I'élimination des matériaux de nettoyage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des Patches de Petit Calibre Otis, veuillez contacter le
service client du fabricant ou vous référer a I'emballage du produit pour des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sire et efficace avec vos
Patches de Petit Calibre Otis. Merci de votre attention a la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Pannolini per
Pulizia Otis Small Caliber

Introduzione

Grazie per aver scelto i Pannolini per Pulizia Otis Small Caliber. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente le informazioni
prima di utilizzare i pannolini.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Per garantire la tua sicurezza e un uso sicuro dei Pannolini per Pulizia Otis Small Caliber, si prega di seguire queste
linee guida:

Utilizzare sempre i pannolini in conformita con le istruzioni del produttore.

Tenere i pannolini fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Non utilizzare i pannolini per scopi diversi da quelli previsti.

Ispezionare regolarmente i pannolini per eventuali segni di danni prima dell'uso.
Conservare i pannolini in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Smaltire i pannolini usati in modo responsabile per prevenire la contaminazione ambientale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Quando si utilizzano i Pannolini per Pulizia Otis Small Caliber, osservare le seguenti precauzioni:

Assicurarsi che I'arma sia scarica prima della pulizia.

Utilizzare la punta di pulizia a fessura fornita per una pulizia efficace a 360 gradi.

Evitare 'uso di forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma o ai pannolini.

Non utilizzare i pannolini se mostrano segni di usura o danno.

Se si verifica irritazione durante l'uso, interrompere immediatamente I'uso e consultare un medico.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso
Seguire questi passaggi per la corretta installazione e uso dei Pannolini per Pulizia Otis Small Caliber:

1. Preparazione: Assicurarsi che I'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
2. Selezionare un Pannolino: Scegliere la dimensione appropriata del pannolino in base al calibro dell'arma.
3. Attaccare il Pannolino:
® [nserire il pannolino nella punta di pulizia a fessura.
® Assicurarsi che sia ben attaccato.
4. Pulire I'Arma:
® |[nserire la punta di pulizia nel foro dell'arma.
® Muovere la punta di pulizia avanti e indietro delicatamente per pulire il foro.
® Utilizzare ogni pannolino fino a 6 volte per una pulizia ottimale.
5. Ispezione: Dopo l'uso, ispezionare il pannolino per sporco e usura. Smaltirlo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Per smaltire i Pannolini per Pulizia Otis Small Caliber usati:
® |nserire i pannolini usati in un contenitore di rifiuti designato per materiali non riciclabili.

® Non sciacquare i pannolini nel WC o smaltirli in corpi idrici.
® Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali per la pulizia.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza riguardante i Pannolini per Pulizia Otis Small
Caliber, si prega di contattare il servizio clienti del produttore o fare riferimento all'imballaggio del prodotto per
ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con i tuoi Pannolini
per Pulizia Otis Small Caliber. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wktadek Czyszczacych
Otis Kaliber Maty

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor wktadek czyszczacych Otis kaliber maty. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczace bezpieczenstwa, ktére zapewnig bezpieczne i skuteczne uzytkowanie tego produktu. Prosimy o uwazne
zapoznanie sie z informacjami przed uzyciem wktadek.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ swoje bezpieczenstwo oraz bezpieczne uzytkowanie wktadek czyszczacych Otis kaliber maty, prosimy
0 przestrzeganie ponizszych wytycznych:

Zawsze uzywaj wkladek zgodnie z instrukcjami producenta.

Przechowuj wkiadki w miejscu niedostepnym dla dzieci i oséb wrazliwych.

Nie uzywaj wkiadek do celéw innych niz zamierzone.

Regularnie sprawdzaj wktadki pod katem uszkodzen przed uzyciem.

Przechowuj wktadki w chtodnym, suchym miejscu, z dala od bezposredniego Swiatta stonecznego.
Odpowiedzialnie pozbywaj sie uzywanych wkiadek, aby zapobiec zanieczyszczeniu srodowiska.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Podczas korzystania z wktadek czyszczacych Otis kaliber maly, prosimy o przestrzeganie nastepujgcych srodkéw
ostroznosci:

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem czyszczenia.

Uzywaj dotgczonej kornncéwki czyszczacej z rowkiem, aby skutecznie czysci¢ w 360 stopniach.

Unikaj nadmiernej sity podczas czyszczenia, aby nie uszkodzi¢ broni ani wkladek.

Nie uzywaj wkiadek, jesli wykazujg oznaki zuzycia lub uszkodzenia.

Jesli wystapi podraznienie podczas uzycia, natychmiast zaprzestan uzywania i skonsultuj sie z lekarzem.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

Postepuj zgodnie z ponizszymi krokami, aby prawidtowo zainstalowac¢ i uzywac wktadek czyszczacych Otis kaliber
maty:

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
2. Wyboér Wkiadki: Wybierz odpowiedni rozmiar wkiadki w zaleznosci od kalibru broni.
3. Montaz Wktadki:
* Wiz wkiadke do koncowki czyszczacej z rowkiem.
® Upewnij sig, ze jest mocno przymocowana.
4. Czyszczenie Broni:
* Wiz koncowke czyszczaca do lufy broni.
® Delikatnie poruszaj konhcoéwka czyszczacag tam i z powrotem, aby oczyscic lufe.
® Uzywaj kazdej wkiadki do 6 razy dla optymalnego czyszczenia.
5. Inspekcja: Po uzyciu sprawdz wkladke pod katem zanieczyszczenh i zuzycia. Pozbadz sie jej, jesli to
konieczne.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

Aby pozby¢ sie uzywanych wktadek czyszczacych Otis kaliber maty:

®* Umies¢ uzywane wkiadki w pojemniku na odpady przeznaczonym dla materiatéw nie nadajacych sie do
recyklingu.

® Nie sptukuj wktadek w toalecie ani nie wyrzucaj ich do zbiornikéw wodnych.

® Przestrzegaj lokalnych przepisdw dotyczacych utylizacji materiatéw czyszczacych.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub watpliwosci dotyczacych wkiadek
czyszczgcych Otis kaliber maly, prosimy o kontakt z obstuga klienta producenta lub zapoznanie sie z opakowaniem
produktu w celu uzyskania dodatkowych informaciji.

Prosze pamietac, ze przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczeristwa, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne
doswiadczenie czyszczenia z wktadkami czyszczgcymi Otis kaliber maty. Dziekujemy za uwage na kwestie
bezpieczenstwa.



Turvallisuusohjeet Otis Pienikaliiberisille
Puhdistuslaatoille

Johdanto

Kiitos, ettéd valitsit Otis pienikaliiberiset puhdistuslaatat. Tama opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen
turvalliseen ja tehokkaaseen kayttoon. Lue tiedot huolellisesti ennen puhdistuslaattojen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmistaaksesi oman turvallisuutesi ja Otis pienikaliiberisten puhdistuslaattojen turvallisen kaytén, noudata seuraavia
ohjeita:

Kayta puhdistuslaattoja aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Pida puhdistuslaatat lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Ala kayta puhdistuslaattoja muuhun tarkoitukseen kuin mihin ne on tarkoitettu.

Tarkista saannollisesti puhdistuslaattojen kunto ennen kayttoa.

Sailytd puhdistuslaatat viiledssé, kuivassa paikassa suoralta auringonvalolta suojattuna.
Havita kaytetyt puhdistuslaatat vastuullisesti ymparistén saastumisen estamiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kun kaytat Otis pienikaliiberisia puhdistuslaattoja, noudata seuraavia varotoimia:

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.

Kéaytd mukana tulevaa uritettua puhdistusvihu tydkalua tehokkaaseen 360 asteen puhdistukseen.
Valta liiallista voimaa puhdistuksessa, jotta et vahingoita asetta tai puhdistuslaattoja.

Ala kayta puhdistuslaattoja, jos niissa on nékyvia kulumisen tai vaurioitumisen merkkeja.

Jos kayton aikana esiintyy arsytysta, lopeta kaytto valittdmasti ja hae 1aékéarin apua.

Asennus ja kayttoohjeet
Noudata néita vaiheita Otis pienikaliiberisten puhdistuslaattojen oikeaa asennusta ja kayttdéa varten:

1. Valmistelu: Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
2. Valitse laatta: Valitse puhdistuslaatan koko aseesi kaliiperin mukaan.
3. Kiinnita laatta:
® Aseta laatta uritettuun puhdistusvihu tyokaluun.
® Varmista, etta se on tukevasti kiinnitetty.
4. Puhdista ase:
® Aseta puhdistusvihu aseen piippuun.
® Liikuta puhdistusvihu varovasti edestakaisin puhdistaaksesi piipun.
® Kayta kutakin puhdistuslaattaa jopa 6 kertaa optimaalisen puhdistuksen saavuttamiseksi.
5. Tarkistus: Kayton jélkeen tarkista laatta lian ja kulumisen varalta. Havité se tarvittaessa.

Havitysohjeet
Havita kaytetyt Otis pienikaliiberiset puhdistuslaatat seuraavasti:
® Aseta kaytetyt puhdistuslaatat jateastiaan, joka on tarkoitettu eirekisteroitaville materiaaleille.

® Al4 huuhtele puhdistuslaattoja WC:ssé tai havita niita vesistoihin.
® Noudata paikallisia sdantdja puhdistusaineiden havittdmiseksi.

Lisatietoja varten

Kaikkien Otis pienikaliiberisten puhdistuslaattojen turvallisuuskysymyksiin tai huolenaiheisiin liittyen, ota yhteytta
valmistajan asiakaspalveluun tai katso tuotepakkauksesta lisatietoja.



Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen Otis
pienikaliiberisten puhdistuslaattojen kanssa. Kiitos huomioistasi turvallisuuden suhteen.



Sakerhetsinstruktionsguide fér Otis Sma
Kaliberlappar

Introduktion

Tack for att du valt Otis Sméa Kaliberlappar. Denna guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner for att sakerstélla saker
och effektiv anvéndning av denna produkt. Vanligen las informationen noggrant innan du anvander lapparna.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

For att sakerstalla din sakerhet och saker anvandning av Otis Sma Kaliberlappar, vanligen folj dessa riktlinjer:

Anvand alltid lapparna i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Hall lapparna utom rackhall for barn och kansliga individer.

Anvand inte lapparna for nagot annat andamal &n det avsedda.

Inspektera regelbundet lapparna for tecken pa skada innan anvandning.
Forvara lapparna pa en sval, torr plats borta fran direkt solljus.

Kassera anvanda lappar pa ett ansvarsfullt satt for att forhindra miljéfoérorening.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Nar du anvander Otis Sma Kaliberlappar, vanligen observera foljande forsiktighetsatgarder:

Se till att vapnet ar avlastat innan rengdring.

Anvand den slitsade rengoéringstipp som medféljer fér effektiv rengdring i 360 grader.

Undvik 6verdriven kraft vid rengoring for att forhindra skador p& vapnet eller lapparna.

Anvand inte lapparna om de visar tecken pa slitage eller skada.

Om irritation uppstar under anvandning, avbryt anvandningen omedelbart och sok medicinsk radgivning.

Instruktioner for installation och anvandning
Folj dessa steg for korrekt installation och anvandning av Otis Sma Kaliberlappar:

1. Forberedelse: Se till att vapnet ar helt avlastat och riktat i en séker riktning.
2. Valj en lapp: Valj ratt storlek pa lappen baserat pa ditt vapens kaliber.
3. Fast lappen:
® Sattin lappen i den slitsade rengdringstippen.
® Setill att den &ar ordentligt fast.
4. RengO6r vapnet:
® Sétt in rengdringstippen i vapnets lopp.
® Flytta rengdringstippen fram och tillbaka forsiktigt for att rengéra loppet.
® Anvand varje lapp upp till 6 ganger for optimal rengéring.
5. Inspektion: Efter anvandning, inspektera lappen fér smuts och slitage. Kassera den om det behovs.

Kassering av instruktioner

For att kassera anvanda Otis Sméa Kaliberlappar:
® Placera anvanda lappar i en avfallsbehallare avsedd for ickeatervinningsbara material.

® Spolainte ner lappar i toaletten eller kassera dem i vattendrag.
® Folj lokala foreskrifter for kassering av rengoéringsmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella sakerhetsfragor eller bekymmer angaende Otis Sma Kaliberlappar, vanligen kontakta tillverkarens
kundservice eller hanvisa till produktférpackningen for ytterligare information.



Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstélla en séker och effektiv rengéringsupplevelse med dina
Otis Sma Kaliberlappar. Tack for din uppmarksamhet pa sakerhet.



Bezpecnostni pokyny pro Cistici podlozky Otis pro
maly kalibr

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Gistici podloZky Otis pro maly kalibr. Tento priivodce poskytuje dileZité bezpeénostni
pokyny pro zajisténi bezpecného a efektivniho pouzivani tohoto produktu. Pfed pouzitim podlozek si prosim pecliveé
prectéte tyto informace.

Obecné bezpecénostni pokyny

Aby byla zajiSténa vaSe bezpecnost a bezpecné pouzivani Cisticich podlozek Otis pro maly kalibr, dodrzujte prosim
nasledujici pokyny:

Vzdy pouzivejte podlozky v souladu s pokyny vyrobce.

Uchovavejte podlozky mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Nepouzivejte podlozky k jinému U¢elu, nez je zamysleno.

Pravidelné kontrolujte podlozky na jakékoli zndmky poSkozeni pfed pouzitim.

Skladujte podlozky na chladném a suchém misté mimo pfimé slunec¢ni svétlo.
Odpovédneé zlikvidujte pouZzité podlozky, abyste zabréanili kontaminaci Zivotniho prostfedi.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani
P¥i pouzivani Cisticich podlozek Otis pro maly kalibr dodrzujte nasledujici opatreni:

Ujistéte se, Ze je stfelna zbran vybita pfed CiSténim.

Pouzijte dodany Stérbinnovy Cistici nastroj pro efektivni Cisténi ze vSech stran.

Vyvarujte se nadmérné sily pfi CiSténi, abyste pfedesli poSkozeni zbrané nebo podloZek.

Nepouzivejte podlozky, pokud vykazuji znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Pokud béhem pouzivani dojde k podrazdéni, okamzité prestarite pouzivat a vyhledejte Iékafskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
Postupuijte podle téchto krokl pro spravnou instalaci a pouzivani &isticich podloZek Otis pro maly kalibr:

1. Ptiprava: Ujistéte se, Ze je stfelna zbran zcela vybita a sméfuje bezpecnym smérem.
2. Vyberte podlozku: Zvolte vhodnou velikost podlozky podle kalibru vasi zbrané.
3. Pfipevnéte podlozku:
® Vlozte podlozku do Stérbinnového Cisticiho nastroje.
* Ujistéte se, Ze je bezpecné pfipevnéna.
4. Cistéte zbran:
® Vlozte Cistici nastroj do hlavné zbrané.
® Pohybujte Cisticim nastrojem tam a zpét jemné, abyste vycistili hlaven.
® Kazdou podlozku pouzijte az 6krat pro optimalni ¢isténi.
5. Inspekce: Po pouziti zkontrolujte podlozku na Spinu a opotfebeni. Zlikvidujte ji, pokud je to nutné.

Pokyny pro likvidaci
Pro likvidaci pouZzitych Cisticich podloZek Otis pro maly kalibr:
® Umistéte pouzité podlozky do odpadkového kontejneru uréeného pro nevyuzitelné materialy.

* Nepouzivejte podlozky v toaleté ani je nezakladejte do vodnich tokd.
® Dodrzujte mistni predpisy pro likvidaci Cisticich materiald.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli bezpecnostni dotazy nebo obavy tykajici se Cisticich podloZek Otis pro maly kalibr se prosim obratte na
zékaznicky servis vyrobce nebo se podivejte na obal produktu pro dalSi informace.



DodrZovanim téchto bezpeénostnich pokynd mizete zajistit bezpetné a efektivni ¢isténi s vasimi Gisticimi
podlozkami Otis pro maly kalibr. Dékujeme za vaSi pozornost k bezpecnosti.



